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ELŐFIZETÉSI DÍJ: 
Házhoz hordva havonta 

1 kor. 20. r,--
TEMESVÁRI

Egyes szám ár: 
$-■+>, 10 1 i 11 é r .

iVÄT OSZTif; ANDOR
KIADÓTULAJDONOS:

CSENDES L!?ÓT
papaiéi cskedés • könyvnyomda 

TEMESVÁR - BELVÁROS
Zdpoiya-ctcza 5

S 5z^vEGFs ES képes színhAzi napilap.

A TEMESVÁR! FERENCZ JÓZSEF SZÍNHÁZ HIVATALOS SZÍNI.APJA.

Marsehall Jakab
kelme-, festő- és vegytisztitó-intézet

3 ernes var.
Józsefváros. Fi öbl-utcza i 9. sz.

i l'ö-tvr közeiében (scrái ház

Telefon
Telefon

TEMESVÁS,
Józsefváros: takarékpénztári palota,

Kossuífi Lajos üícza 21. szám.

Szobovich József
„Porczellánház“

üveg- és porczellán nagykereskedése 

Temesvár-Gyárváros
I eleion 51ó. Kossuth-tér. Telefon 516.

„Az úrhatnám polgár“ szöv

Ujdonsáo-ok!
színházi echarpok és kapisonok. 
kcztyiik, csipkék, <ivek, gallérok 
es nyakkendők, fűzők, szappanok, 
fésűk, díszítő- és játék-árukban.
— Gyári raktárak: 1
czipök- és gyermek - kocsikban.

Szolid kiszolgálás ! Szabol! arak !

Temesvár, márczius 12.

I Angol vadász-czlpők és 
csizmák, utczai és estélyi

czipő újdonságok
= GERŐ =

czipőraktárában

TEMESVÁR-BELVÁROS

Jenő herczeg-utcza 5. sz.

— i Telefon 730. —

I

Első felvonás.
Jourdain gazdag párisi polgár nem 

tud megelégedni helyzetével, mindenáron 
nemesi körökbe vágyik. \'én lejjel ráadja 
magát a tanulásra, énekmestert, tánezmes- 
tert, vivómestert fogad, sőt filozófiát is ta­
nul, s természetesen mind a négy tanító­
mestere visszaél a tudatlanságával, csúffá 
teszi és megzsarolja. Végre ezek egymás

G □:

u
TELEFON-SZÁM 575. :□
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Angol úri divat-, fehér­
nemű- és kalap külön- 
- - legességi üzlet - -

Temesvár- Bel város
Jenó' herczeg- és — 
Merczy utcza saikán.

□: TELEFON-SZÁM 5 5 :□
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magára hagyják 
czeremóniásan

Varrógépek, kerékpárok és gramo- 
phonok legolcsóbb és legszolidabb 
................bevásárlási forrása...................

VVallachx Árpád
mechanikus, varrógép 
us kerekpár raktara

3 Temesvár-Józseiváros s
Bonnáz - utcza 18. szám.
Javítások lelkiismeretesen• Sí

éreztetnek.

Tábori Emil 
közt is összeverekednek és 
Jourdaint, akit a szabója 
felöltöztet nemesi ruhába.

Második felvonás.
Megjelenik Jourdain házában Dorante, 

j eladósodott nemes, aki 15.000 livres-el tar­
tozik már Jourdainnek és azzal az ürügy- 
j gyei, hogy bevezeti az úri társ ságba, 30Ó0 
I livrest csal ki tőle. Hiába gúnyolja ki Jour- 
j daint még a cselédje is, a nyelves Nicole, 
ez vakon hisz Dorimenenek s főleg abban 

I bizakodik, hogy leányát. Lucile1, főrangú ur 
j veszi el, éppen ezért kikergeti Lucile sze- 
j relmesét Cléonteot, aki megkéri a leány ke- 
jzét. Jourdain boldogsága tetőfokát éri, ami­
kor Dorante a lakására hozza Dorimenét,

I egy szintén tönkrement főrangú hölgyet,

fényes lakomát rendez a tiszteletűkre, de 
szomorú vége lesz a mulatságnak. Jourdain 
józan gondolkodású, nyárspolgárias felesége 
skandalumot csinál, lehordja az urát s ki­
tessékeli a vendégeket.

Harmadik felvonás.
Lucile és Cléonte kétségbe vannak 

esve, hogy Jourdain rnitsem akar tudni egy­
bekelésükről. Coviellenek, Cléonte inasának 
az az ötlete támad, hogy egy farsangi tré­
fával teszik bolondá Jourdaint, elhitetik vele, 
hogy a török szultán fia szerelmes a leá­
nyába s eljön megkérni a kezét. A szultán 
fia természetesen nem más mint Cléonte, 
aki törököknek öltözött kíséretével, fényes 
czeremóniák közt török lovaggá üti Jour­
daint és megkéri leánya kezét. Jourdain oda 
van a boldogságtól, de éppen a legrosszabb 
időben rajtaüt a felesége, patái iát csinál és 
szomorú vége lenne a mulatságnak, ha 
Coville meg nem súgná az asszonynak, 
hogy mindez a komédia csak azért ’ van, 
hogy Cléonte el vehesse L u eilet. Hz meg is 
történik, az úrhatnám polgár pedig tovább 
is polgár marad.

Ü0JÍÍMJCS*-\\
Temesvár, márczius 12.

Az úrhatnám polgár.
.Moliére énekes és tánezos vigjátéka. —
A Nemzeti Színház néhány hónap előtt 

föleleven itette Moliére legkaczagtatóbb 
vigjátékát. mely a nyolezvanas évek elején 
nagy kasszadarabja volt a régi Nemzeti-nek.

A Bourgeois gentilhomme 
tudvalevőleg nem más, mint az ugorka fára 
felkapaszkodott s minden áron „előkelő“, 
összeköttetésekre vágyó, nagyzoló ü restejü 
nyárspolgár kitűnő szatírája.

A Nemzeti Színház nagysikerű reprize 
alkalmával a következőket irta dr. Hevesi 
Sándor főrendező „Az úrhatnám polgár“-ról, 
melynek ma lesz színpadunkon a bemutató 
előadása :

Tavaszi és nyári
Újdonságok
zz megérkeztek, zz
Telefon őlő. □ Telefon ölő.

H OLZE i emesvar= 
= Belváros

kir. udvari szállító Ruzső-utcza i. SZ.

mii íeiöllok áruháza I Küiön osztály mérték 
• utáni rendeléseknek.

eíon 543 Különlegességi bőráruház Telefon 5t3

ILLSCHNEIDLR A. UTiH
szíjgyártó, nyerges és bőröndös 
Ö fenségé József főherczeg kamarai szállítója

Temesvár = Belváros
Koronaherczeg-utcza 3.

Telefon 257.

Alkalmi

Elsőrangú czipő-jruház Telefon 257. ^

Weinberger Egyed üli raktár

= János
estelv-czipő fi Temesvár- fi 

U Belváros, []
különlegességek. Hunyadi-utcza 10.

,,th asaiia**
rendszerű

egészségügyi
czipőkben.
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mho
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- r u Uncz. amelyre
x r t M o Here 

rn ;< ir megírta, 
eik s _reJett jó-

- - • I. - .m mókázása.
szatírája, a jó 
r -kának nincs itt 

regek és gyári ósá- 
arányükből : min- 

:. nagy bolondok- 
i -zanság félrehu- 
tett kezekkel nézi. 
:tc emberi vészé­

nek ke i a turkóshvt.
„Az untatnám polgár"ban niég a sze­

relemnek sem irga’maz M o I i é r e. Abból

..

! I.eiiuiabb női divat I 
• és vászon áruház •

KUNST JÓZSEF
Pith -ini'* I.t.ó tier, / vü eslaJt.iros. >Wr.. -u

Gazdagon felszerelt rai-tar 
Ruha kelmék, selymek. \a- 
s/o táruk, szőnyeg. k füg­
gönyök. sth * • -

1 t7,ohh aruk. I c;iiihh aruk.

KARDOS GYULA
Telefon !t>7. köCStgvártó Teieío:

T c m esvár - G y á r v á r o 
lan-mkirJy uicza 14 <saját házi.

X :_. • ui v-■ t isznak ivocsisba i K - . .
boe v , nyerges- fényező-munkák es m 

na ok a legoicsóbban elvállal: "

Yo'tak kritikusok, minden században. 
:í-.:k a -I >rbi :v m m fennakadtak „Az urhat- 
nán puigar- vaiósz'nútlvnségein is és akad- 

ísok, akik a valószínűtlenség vádjával 
' - • trvg akarták védelmezni Moliére-t. 
Az eg\ port azt ham >gta, hogy Jourdain 
:r be'.igratas • a törók ezeremónia keretében 

' v— égi eb sz npé.dí : Jpieler ségn _., a másik
... M. hogy

pár e. .el ...Az úrhatnám polgár“ párisi be­
mutat- m: után hasonló eset történt a való­
ságos e.um.m s ezzel akarták szankczionálni 
MGiére-:. Miiyen kicsinyes, szánalmas kuz- 
c. c" filológusok békaegér harc/.a. „Az úr­
hatnám polgár“-ban nemcsak török cze- 
rerroma valószínűtlen. s az egész darab 
n c_> mm Jenestül igaz. .Megvetése a köz- 
nap; valóságnak, nem erkölcsrajz poin- 
ture des moeurs, ahogy a francziák neve­
zik — hanem jókedvű bolondság fejtetőre 
álbtása a va'óságuak. de ennek a tótágasnak 
még!' van logikám.

Ha M< Dere csak az úrhatnám polgárt 
akarta vom: nevetségessé tenni: megtehette 
volna tisztán vígjátéki keretben is De ...Az. 
úrhatnám polgár han nemcsak Jourdain 
nevetséges, hanem valamennyi mestere. 
Mode re itt elébe nyúlt Ibsennek, aki a 
„szakember" típusát pellengérre állította 
Moliére a veséiét szedi ki minden szakem­
bernek a tánezmester, a vivómester, a ze­
nemester. a nyelvmester mind figurák, bo­
londos jókedvvel odavetett karikatúrák, ame­
lyeknek pointeje mindig az utleg.

V,

Andor ,Mária

is hiányzik itt minden józanság. Szerelmes 
párok minden ok nélkül összevesznek és 
kibékülnek ez a második felvonás hires 
kvartettje

hs a józanság ? Az Jourdainné s még 
az is kukiipréd. ác/iókban tud megnyilat­
kozni. Nyilatkozik és félreáll. Meghúzódik a 
sarokban. .Mert az élet bolondok háza.

mz úrhatnám polgárt. Jourdaint T á- 
bori, a többi főbb szerepeket pedig Ma­
ra s z t h y Miczi, And o r Mária, Kiss 
.Mariska. B á n h á z i Teréz, Y i r á g h, K le­
novi t s. Szeg h ő, G y 6 r i, K ö vess i, 
C z o b o r, L a t a b á r. Fekete játszszák. 
Az énekesnő szerepét .M a I e c z k y Bianka, 
a két énekest pedig Rózsa és Vajda 
iátszsza.

Színpadi forgácsok.
•Minden tettünk megjutalmazódik, vagy 

megbüntetődik Csakhogy nem ismerjük be; 
mert a jutalmat igen kicsinvnek, a büntetést 
igen nagynak találjuk.

D i v a t cl ruház

Weisz Sándor
zz Gyárváros, Andrássy-uí —
„ an!)3 gazdacon felszerelt - a k : ;í r . :
színházi czikkekben, valamint rucákéi ;
M •, .ne;., vászuaaruk, függönyök. sz r 
sí: a legiigveunesebh Kiszolgál.is :ne .et:

I I Külön ■ - ztálv női komVkcziö I I 
• • - - é> kelengvék részere. - -

Telefon f>28. Telefon 628.

Kokszot és kőszenet
I I egiobb minőségben szállít | |
• • kívánatra házhoz is - - • •

Gross Richard és Társa
t e Titsvár-Gyárváros.

Ifgr Iroda Fő-utcza 5b. szám "ÍBL

i:r ,\t. MANÓ fogtechnik. - 
laboratóriuma

Temesvár 
- Józsefváros 
Huny adi-ut *•. I. :ti
Készít a ni' n 
fogtechnika 
den ágában 
chuk. celi ti. 
valamint (B e 
work) arai 
róna álhida <> 
kát, száip ..ái 
nélkül, a 
lányosam rak 

melle:
Telető i : I.

Művészi licht F.

képek! - műtermében

Bega balsor 1. sz.
Hunyadi híddal 
= szemben. 

TELEFONSZÁM 384.

Pj A legszebb és legolcsóbb J“
I I NYOMTATVÁNYOK

I—I kaphatók I—'
CSENDES LIPÓ1

papirkercsledet. Lönyvnyomda és könyvkötészete
— TEMESVÁR BELVÁROS. ZÁPOLYA-L. 5. z 

Telei vn 675. 8 Telefon 675.

WINTERNITZ TESTVÉREK Czégtulajdonos: 
WINTERNITZ MANÓ

1 emes\ ár= József város-------- Kossuth Laios-uteza 27. -

i Remek újdonságok a tavaszi idényre ü§
Csipke blúzok bélelve 4-50. — Selyem blúzok 4-— Batiszt blúzok 3- 

Nagy választék a legutolsó divatnak megfelelő selyem és csipke blúzokban. 
____________ ^us raktár szövet, flanell, barchet pongyolákban.
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TEMESVÁRI HíM St> M

MOZGÓKÉP SZÍNHÁZ
Temesvár, a vár mellett.
Minden nap két előadás!
\z első 7 órakor cs a második nvolcz órakor.

A vasárnapi előadások kezdete:
, i ső d. u. 3 kor. a 11-ik 4-kor, a lll-ik 
4(;-kor, a IV-ik este 7-kor. az V-ik 8-kor 

és a Vl-ik 9 órakor.
Ha az előadásnál a belépés az 5-ik számnál tör­
tént akkor az elmulasztott számokat a második 

i lőadá ban pótolhatják.

Heh árak : Páholy 5 személyre 5 korona, 
I. eüi. zártszék 9V fill., I. hely 90 fül., II 
hely 60 fill.. III. hely 40 fill. IV. hely 30 
fill. Di.ikhely hétköznap. 40 és 30 fillér 
Haton,Jegy a IV. helyen" 20 fillér. Gyerme­
kek nz éven alul az I. II. és III. helyen a 

felét fizetik.

A terem fűtve var. !

Gramofonok és gramofon-lemezek
még eddig nem létező
olcsó árért kaphatók

KATZKY ANTAL
műszerésznél

I emesvár-Belváros
Jenő herczeg és 

Lonovics-utcza sarkán.
I I Varrógép- és kerékpár javítások ^ |
• c olcsón és pontosan eszközöltetnek. • •

Vizgyóoyintézet =
bejáró felnőttek és gyermekek számára

Temesváron, a gyermekpoliklinikában 
(Scudier-liget. a villamos-vasút megállóhelye) 

Telefon 363. o Telefon 363.
Gyógy - sz közök : A mod. rn vizgyógymód összes eljárásai
Továbbá : izzasztó, gőz- és forró légszekrény, villa os fény- 
fürdő, forró levegő-kezelés, szénsavas fürdők <naubeimi el­
járás. szívbajosoknál), só-, kén-, ián- és moorfiirdők, villa­
mos kádfürdő, massage, gyógytornászát (svédgy mnastika) 
Gyógyjavaslatok: A felsorolt gyógyeszközök megfelelő al­
kalmazásával kedvező eredmény érhető el különféle ideg­
es gerinczagy bántalmaknál (idegesség, ideggyengeség, hvs- 
teria, idegzsábák. hüdések és bénulások, ideges szívdobogj *, 
főfájás, álmatlanság, szédülés, Yitus-táncz. — Basedow-ko. 
stb.i. idült belső betegségek nagy számánál, főleg a gyomor 
es belek renyhe működésénél, aranyeres bántalmaknál. túl­
ságosan lesoványodott es nagyon el nizott egyéneknél, ezu- 
koi betegségnél, vér szegénységnél, sdpkórnai. vértődulás. 
idült női betegségeknél, izzadmányoknál. csuzos és kösz- 

vényes bántalmaknál. stb.
A vizgyóg)eljárások bármely helybeli vagy vidéki orvos 

rendelvényére foganattositatnak.
Árak díjszabás szerint mérsékeltek.

I I

a iev<ióbb
gvwl\ minősértben e ,

-..:■ WHITTEMORE czipőkenőcs,
JOHN SOHN czipő-fűzők ... .1 v:

legolcsóbban szerezhetők be

ZUCKER G Y LI L A
bőr- és czipé /kellék nagykereskedőnél

Temesvár, Jenő iierczeg-utcza 7.

Gombás Gyula
Horgony kávéháza. "emesvár Józsefváros

Naponta zene-hangverseny
Színház után legalkalmasabb találkozó hely
Legjobb kávéházi italok. Hideg buffett. Legjobb 

borok. Pilsen! és Haggenmacher sör. 
Pontos kiszolgálás.

j I
Tavaszi

Q újdonságok 
3 Csendes és Fischer
ES női divat, selyem és konfekezió áruház 
I J „A tűzoltóhoz“

Temesvár-Gyárváros 
Korsuth-tér. (Szerb templom-epiileli 

Városi és megyei telefon 653.
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RUSCH1L REZSŐ
—

! Csemege-, 
bor- és

mm füszerke-
■ r * kedés.

1
Színházi 

bonhonok és 
chocoládek

T emesvár- 
Belváros

Telefonszám 165.
a □ a 8

Rózsa Lajos

j^gg) MŰSOR ^
Szombat: „Az úrhatnám polgár (páratlan). 
Vasárnap d. u.: „A varázskeringő“

este: „Aranylakodalom“ (páros). 
(Disz előadás, a magyar szabadságban^ év­
forduló emlékére).
Hétfő: „Aranylakodalom“ (páratlan).

URAIM!!!
Aran> ékszer és e/üst ui mun 
kák. valamin: javítások ízléses 

kivitelben Részit
OSTF. RN MIKSA 

Temesvár-Bcliiros. J.nó kerczeg-u-

I I A befolyó jövedelem jötékonyczdlra. 
a gyermekpolikán.ka íentartására forunatik.

Szegénysorsu gyermekek külön időben ingyen 
nyernek gyügykezelést.

Sianecker Adolf
Józsefváros, Scudier-tér 7. sz.

J I villamos kávé pörköldéje ajánl | |
• • naponta friss pörkölt kávét: • •

1 G L ‘s kg. 
Sultán keverék I or 4'80 2'40 1 '20 —'60
Pasche „ „ 4’— 2'— 1 — —'50
Brasilia! „ „ 3"Z0 I '60 —"80 —'40
A legkisebb mennyiség is házhoz szállittatik. 

Telefon-szám: 921.

A legszebb lakodalmi és 
ünnepély! csok­
rok, valamint - 

gvászkoszoruk, szallag és felirattal a 
legdivatosabb kivitelben és legolcsóbb 
árak mellett szállít az ország minden 
részében, pontos megérkezés mellett

BOZSITS ILONA
élővirág-kereskedése

JÓZSEFVÁROS, KÜTTL-TÉR 5.
TELEFON-SZÁM : 228.

Sí

s
Q X.lü

/ \

Braun Antal
hangszer-készítő

Temesvár Belváros,
Jenő herczeg - utcza 14.

(Saját házában). V)
Küönleges finom hegedűk. Ld 
violák és gordrtnák készi- Sx 1 

tési műterme. '1
Legnehezebb javítások 
művészies kivitelben 

Az összes hangszerek leg­
nagyobb raktára Délma- 

gyarországon

Tavaszi idényre ajánlatos!
PATAKI FERENCZ

Gyárváros. 3 király-uteza 4.

női divat - termét felkeresni,
ahol mindennemű legújabb divatu 
női ruhanemüek a legszolidabb ki­

szolgálás mellett állíttatnak elő.

Heti vagy havi részlet- | 
fizetésre •

n
Iu

kapható női, férfi divat, vászon, menyasszony i j 
kelengyék, továbbá női és férfi konfekezió, j
ugyanabban az árban mint készpénzért -^í _|

__ SZÁNTÓ JENŐ í =0
Temesvár-Józsefváros. Kossuth L.-u. 7. sz.

Postai meghívásokra rögtön teszem tiszteletemet.

Szőnyegek Ízléses kivitelben a leg­
nagyobb szőnyeg gyári­
raktárban nagy válasz­

tékban olcsón beszereszhetők. =

Diener Pál Fülöp
Merczy=utcza.

(A Magyar Által. Biztositó palotájában).
L_j.
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